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Manufacturing the appliance which you have 
bought necessitated the extraction and use of 
natural resources. It may contain sub-stances 
which are harmful to health and the environment. 
To avoid dispersing these substances in the 
environment, and to reduce the pressure on 
natural resources, we urge you to make use of the 
appropriate return schemes.These schemes re-use 
and recycle most of the materials used in your ap-
pliance at its end of life in an appropriate way. The 
symbol showing a crossed-out waste bin is there 
to encourage you to use these schemes. For more 
informati-on on collection, re-use and 
recycling schemes, contact your local authority 
waste management  department. 

Die Herstellung des von Ihnen gekauften Geräts 
erforderte die Gewinnung und Verwendung natürli-
cher Ressourcen. Es könnte Substanzen enthalten, 
die für die Gesundheit und Umwelt schädlich sind. 
Um zu verhindern, dass diese Stoffe in die Umwelt 
gelangen, und um den Druck auf die natürlichen 
Ressourcen zu verringern, muss dieses Produkt 
über geeignete Sammel- und Recyclingprogramme 
entsorgt werden. Diese Entsorgung ist für Sie kos-
tenfrei. Diese Programme sorgen dafür, dass die 
meisten in Ihrem Gerät verwendeten Materialien 
am Ende seiner Lebensdauer auf angemessene 
Weise wiederverwendet und recycelt werden.
Das Symbol mit der durchgestrichenen Mülltonne 
weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit 
dem unsortiertem Hausmüll entsorgt werden darf. 
Für weitere Informationen über das Sammeln, die 
Wiederverwendungs- und die Recyclingprogramme 
wenden Sie sich bitte an die lokal für die Abfallent-
sorgung verantwortliche Behörde.
Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes 
möglich ist, entnehmen Sie die alten Batterien oder 
Akkus sowie Lampen (sofern zutreffend und aus-
tauschbar), bevor Sie das Altgerät zur Entsorgung 
zurückgeben, und führen Sie sie einer separaten 
Sammlung zu. Bei fest eingebauten Akkus ist bei 
der Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das 
Gerät einen Akku enthält. Weitere Möglichkeiten 
zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfah-
ren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
Beim Kauf eines neuen Elektro- oder Elektronik-
geräts haben Sie das Recht, ein Altgerät desselben 
Typs, das im Wesentlichen dieselben Funktionen 
wie das neue Gerät erfüllt, kostenlos bei einem 
rücknahmepflichtigen Vertreiber abzugeben. Die 
Rücknahme erfolgt an dem Ort, an dem das neue 
Gerät übergeben wird, oder in dessen unmittelbarer 
Nähe. 
Vertreiber mit einer Verkaufsfläche für Elektro- und 
Elektronikgeräte von mindestens 400 m² sowie 
Lebensmittelhändler mit einer Gesamtverkaufs-
fläche von mindestens 800 m², die mehrmals pro 
Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektro-
nikgeräte anbieten, sind darüber hinaus verpflich-
tet, bis zu drei Altgeräte pro Geräteart kostenlos 
zurückzunehmen, ohne dass ein neues Gerät ge-
kauft werden muss, sofern keine Außenabmessung 
des betreffenden Geräts größer als 25 cm ist.
Erkundigen Sie sich auch bei Ihrem Verkäufer nach 
den örtlichen Rückgabemöglichkeiten.
Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten 
enthält, sind Sie selbst für deren Löschung verant-
wortlich, bevor Sie es zurückgeben.

Om de door u aangekochte apparatuur te produce-
ren, was het noodzakelijk natuurlijke hulpbronnen 
te winnen en aan te wenden. Het product kan 
substanties bevatten die een schadelijke invloed 
hebben op de gezondheid en het milieu.
Om de verspreiding van deze substanties in ons 
milieu te vermijden en de druk op de natuurlijke 
hulpbronnen in te perken, moet dit product worden 
afgevoerd via geschikte inzamelings- en recy-
clingsystemen. Deze systemen zullen de meeste 
onderdelen van uw versleten apparatuur op een 
verantwoorde manier hergebruiken of recyclen. Het 
doorgestreepte vuilnisbaksymbool geeft aan dat dit 
product niet bij het huishoudelijk afval mag worden 
weggegooid. 
Als u verdere informatie wenst omtrent de inzamel 
-, hergebruik- en recyclesystemen, gelieve dan 
contact op te nemen met de bevoegde plaatselijke 
of regionale instanties.Instructions:

* Remove the wrapping prior to use.
* This set contains a timer;

1: ON: 	 the item will light up. After 6 hours of 		
	 being lit, the  lamps will switch off 
	  automatically. The set will turn on again 		
	 automatically the following day at the 		
	 time they were originally switched on.
2: OFF:	the item is not in operation.

Please keep all relevant information!

Bedienungsanleitung:
* Entfernen Sie die Verpackung vor dem Gebrauch.
* Dieser Satz enthält einen Timer;

1: ON: 	 das Item wird leuchten. Nach 6 Stunden 		
	 gebrannt zu haben, werden die Lämpchen 	
	 automatisch ausgeschaltet.
	 Das Set geht am nächsten Tag 
	 automatisch zu dem Zeitpunkt an, an dem 	
	 es zum ersten Mal aktiviert wurde.
2: OFF:	Item wird deaktiviert.

Bewahren Sie alle wichtigen Informationen 
auf!

Gebruiksaanwijzing:
* Verwijder de verpakking voor gebruik.
* Deze set bevat een timer;

1: ON: 	 het item zal gaan branden. Na 6 uur 
	 gebrand te hebben gaan de lampjes 
	 automatisch uit. De set gaat de volgend
	 dag automatisch weer aan op het tijdstip 
	 waarop ze de eerste keer zijn 
	 ingeschakeld.
2: OFF: het item is uitgeschakeld.

Bewaar alle relevante informatie!

La fabrication de l’appareil que vous avez acheté a né-
cessité l’extraction et l’utilisation de ressources naturelles. 
Il peut contenir des substances nocives pour la santé et 
l’environnement.
Afin d’éviter la dispersion de ces substances dans l’en-
vironnement et de réduire la pression sur les ressources 
naturelles, ce produit doit être éliminé par le biais de 
programmes de collecte et de recyclage appropriés. Ces 
programmes permettent de réutiliser et de recycler de 
manière appropriée la plupart des matériaux utilisés dans 
votre appareil en fin de vie.
Le symbole représentant une poubelle barrée indique 
que ce produit ne doit pas être éliminé avec les déchets 
municipaux. Pour plus d’informations sur les programmes 
de collecte, de réutilisation et de recyclage, contactez le 
service de gestion des déchets de votre collectivité locale. 

La produzione dell’elettrodomestico che avete acquistato 
ha comportato l’estrazione e l’utilizzo di risorse naturali. 
Esso può contenere sostanze nocive per la salute e 
l’ambiente.
Per evitare la dispersione di queste sostanze nell’ambiente 
e ridurre la pressione sulle risorse naturali, questo prodotto 
deve essere smaltito attraverso adeguati programmi di rac-
colta e riciclaggio. Questi programmi riutilizzano e riciclano 
in modo appropriato la maggior parte dei materiali utilizzati 
nell’apparecchio al termine del suo ciclo di vita.
Il simbolo del bidone della spazzatura barrato indica che 
questo prodotto non deve essere smaltito insieme ai rifiuti 
urbani. Per ulteriori informazioni sui programmi di raccolta, 
riutilizzo e riciclaggio, contattare l’ufficio di gestione dei 
rifiuti del proprio comune. 

Mode d’emploi:
* Retirer l’emballage avant utilisation.
* Ce set contient une minuterie (Timer).

1: ON: 	 l’élément s’allumera. Après 6 heures d’éclairage,
	 les lampes s’éteindront automatiquement. Le set 	
	 se réenclenchera automatiquement le lendemain 	
	 à l’heure à laquelle les lampes se sont allumées 		
	 la première fois.
2: OFF: l’élément est éteint.

Conserver toutes les informations pertinentes!

Istruzioni per l’uso:
* Rimuovere la confezione prima dell’uso.
* Questo set contiene un timer;

1: ON: 	 l’unità si accende. Dopo 6 ore di illuminazi		
	 one, le luci si spegnono automaticamente. 	
	 Il set si accende automaticamente il giorno 	
	 seguente allo stesso momento.
2: OFF: l’unità non è in funzione.

Si prega di conservare queste informazioni utili!

При производстве приобретенного вами прибора 
были добыты и использованы природные ресурсы. Он 
может содержать вещества, вредные для здоровья и 
окружающей среды.
Чтобы избежать попадания этих веществ в окружающую 
среду и снизить нагрузку на природные ресурсы, 
данный продукт необходимо утилизировать с помощью 
соответствующих систем сбора и переработки. Эти 
системы обеспечивают повторное использование и 
переработку большинства материалов, из которых 
изготовлено ваше устройство, по окончании его срока 
службы надлежащим образом.
Символ в виде мусорного бака с перечеркнутой 
стрелкой означает, что данный продукт не подлежит 
утилизации вместе с бытовыми отходами. Для 
получения дополнительной информации о программах 
сбора, повторного использования и переработки 
обратитесь в местный отдел по управлению отходами. 

Fremstillingen af det apparat, du har købt, har 
krævet udvinding og anvendelse af naturressour-
cer. Det kan indeholde stoffer, der er skadelige for 
sundheden og miljøet.
For at undgå, at disse stoffer spredes i miljøet, og 
for at mindske presset på naturressourcerne skal 
dette produkt bortskaffes via egnede indsamlings- 
og genanvendelsesordninger. Disse ordninger ge-
nbruger og genanvender de fleste af de materialer, 
der er anvendt i dit apparat, på en hensigtsmæssig 
måde, når det er udtjent.
Symbolet med en overstreget skraldespand angi-
ver, at dette produkt ikke må bortskaffes sammen 
med husholdningsaffald. For yderligere oplysninger 
om indsamlings-, genbrugs- og genvindingsord-
ninger bedes du kontakte din lokale myndigheds 
affaldsforvaltning

Инструкция по эксплуатации:
* Перед использованием удалите все аковочные     
  материалы.
* Этот набор включает в себя таймер;

1: ON: 	 устройство загорится. После 6 часов 		
	 освещения, свет автоматически 		
	 выключается. Набор на следующий
	 день автоматически включается в то же 	
	 время, когда был включен в первый раз.
2: OFF: устройство выключено.

Сохраните всю важную информацию!

Brugsanvisning:
* Fjern emballagen inden brug.
* Dette sæt indeholder en timer;

1: ON: 	 enheden lyser. Efter at være tændt i 6 		
	 timer, slukkes lamperne automatisk. Sættet	
	 tænder automatisk igen den følgende dag
	 på samme tidspunkt, som det oprindeligt 		
	 blev tændt.
2: OFF: enheden er ikke i funktion.

Behold venligst alle relevante informationer!
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La fabricación del electrodoméstico que ha com-
prado ha requerido la extracción y el uso de recur-
sos naturales. Puede contener sustancias nocivas 
para la salud y el medio ambiente.
Para evitar la dispersión de estas sustancias en 
el medio ambiente y reducir la presión sobre los 
recursos naturales, este producto debe eliminarse 
a través de los sistemas adecuados de recogida 
y reciclaje. Estos sistemas reutilizan y reciclan de 
forma adecuada la mayor parte de los materiales 
utilizados en su electrodoméstico al final de su vida 
útil.
El símbolo que representa un contenedor de 
basura tachado indica que este producto no debe 
desecharse junto con los residuos municipales. 
Para obtener más información sobre los programas 
de recogida, reutilización y reciclaje, póngase en 
contacto con el departamento de gestión de resi-
duos de su autoridad local. 
Instrucciones de uso:
* Retirar el envoltorio antes de usar.
* Este set contiene un temporizador;
1: ON: 	 El dispositivo se iluminará. Luego de 6 		
	 horas de ermanecer iluminado, las 
	 lámparas se apagarán de forma
	 automática. El set se encenderá nueva		
	 mente de forma automática al día 
	 siguiente, a la misma hora que se encendió
	 por primera vez.
2: OFF: El dispositivo no funcionará.

¡Por favor, guarde toda la información relevante!
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Instrukcja użycia:
* Usuń opakowanie przed użyciem.
* Ten zestaw zawiera czasomierz;

1: ON: 	 produkt zaświeci się. Po 6 godzinach 
	 świecenia, lampki wyłączą się 
	 automatycznie. Zestaw ponownie włączy
	 się automatycznie następnego dnia o 		
	 godzinie, o której został pierwotnie 
	 włączony.
2: OFF: Urządzenie zostaje wyłączone.

Należy zachować wszystkie istotne informacje!

Instruções de utilização:
* Remover a embalagem antes da utilização.
* Este aparelho inclui um temporizador;

1: ON: 	 ligado com temporizador - após 6 horas, as 	
	 lâmpadas desligar-se-ão automaticamente. 	
	 O aparelho irá ligarse automaticamente no 	
	 dia seguinte, à hora em que foi
	 inicialmente ligado.
2: OFF:	desligado.

Por favor, guarde a informação relevante para 
consulta futura!

Tillverkningen av den apparat du har köpt har 
krävt utvinning och användning av naturresurser. 
Den kan innehålla ämnen som är skadliga för 
hälsan och miljön.
För att undvika att dessa ämnen sprids i miljön och 
för att minska belastningen på naturresurserna 
måste denna produkt kasseras genom lämpliga 
insamlings- och återvinningssystem. Dessa sys-
tem återanvänder och återvinner de flesta av de 
material som används i din apparat på ett lämpligt 
sätt när den har tjänat ut.
Symbolen med en överkorsad soptunna anger att 
denna produkt inte får kastas med hushållsavfall. 
För mer information om insamlings-, återan-
vändnings- och återvinningssystem, kontakta din 
kommuns avfallsavdelning.

Teie ostetud seadme tootmiseks oli vaja kaevan-
dada ja kasutada loodusvarasid. Seade võib sisal-
dada tervisele ja keskkonnale kahjulikke aineid.
Et vältida nende ainete sattumist keskkonda 
ja vähendada loodusvarade koormust, tuleb 
see toode kõrvaldada asjakohaste kogumis- ja 
ringlussevõtu süsteemide kaudu. Need süsteemid 
võimaldavad seadme kasutusaja lõppedes enami-
ku selle materjale asjakohasel viisil taaskasutada 
ja ringlusse võtta.
Läbikriipsutatud prügikasti sümbol näitab, et seda 
toodet ei tohi kõrvaldada koos olmejäätmetega. 
Lisateabe saamiseks kogumis-, taaskasutus- ja 
ringlussevõtu süsteemide kohta võtke ühendust 
kohaliku omavalitsuse jäätmekäitlusosakonnaga.
Juhised
Eemaldage ümbris enne kasutamist.
See komplekt sisaldab taimerit.

1: SEES: Ese süttib põlema. Pärast 6-tunnist põle		
	 mist lülituvad lambid automaatselt välja.  		
	 Komplekt lülitub järgmisel päeval auto		
	 maatselt uuesti sisse samal ajal, kui see 		
	 algselt sisse lülitati.
2: VÄLJAS: Seade ei tööta.

Palun säilitage kogu asjakohane teave!

Bruksanvisning:
* Avlägsna omslaget före användning.
* Levereras med en timer;

1: ON: 	 enheten slås på. Efter 6 timmar kommer 		
	 lamporna att slås av automatiskt. Enheten 	
	 slås på igen påföljande dag vid samma tid 	
	 som den ursprungligen slogs på.
2: OFF: enheten är avslagen.

Spara all relevant information!

Jūsu iegādātās ierīces ražošanai bija nepiecieša-
ma dabas resursu ieguve un izmantošana. Tajā var 
būt vielas, kas ir kaitīgas veselībai un videi.
Lai izvairītos no šo vielu nokļūšanas vidē un sa-
mazinātu slodzi uz dabas resursiem, šis produkts 
jāutilizē, izmantojot atbilstošas savākšanas un 
pārstrādes sistēmas. Šīs sistēmas atbilstošā 
veidā atkārtoti izmanto un pārstrādā lielāko daļu 
materiālu, kas izmantoti jūsu ierīcē tās kalpošanas 
laika beigās.
Simbols ar pārkrustu atkritumu tvertni norāda, 
ka šo produktu nedrīkst izmest kopā ar sadzīves 
atkritumiem. Lai iegūtu vairāk informācijas par 
savākšanas, atkārtotas izmantošanas un pārstrā-
des sistēmām, sazinieties ar vietējās pašvaldības 
atkritumu apsaimniekošanas nodaļu.

Výroba spotřebiče, který jste zakoupili, vyžadovala 
těžbu a využití přírodních zdrojů. Může obsaho-
vat látky, které jsou škodlivé pro zdraví a životní 
prostředí.
Aby se zabránilo úniku těchto látek do životního 
prostředí a snížilo se zatížení přírodních zdrojů, 
musí být tento výrobek zlikvidován prostřednictvím 
vhodných systémů sběru a recyklace. Tyto systé-
my umožňují vhodným způsobem znovu použít a 
recyklovat většinu materiálů použitých ve vašem 
spotřebiči na konci jeho životnosti.
Symbol přeškrtnuté popelnice znamená, že tento 
výrobek nesmí být likvidován spolu s komunálním 
odpadem. Další informace o systémech sběru, 
opětovného použití a recyklace získáte u místního 
úřadu pro nakládání s odpady.

Instrukcijas
Pirms lietošanas noņemt iepakojumu.
Šajā komplektā ir taimeris.

1: IESLĒGTS: Kad ierīce ir ieslēgta, tā būs ieslēgta 	
	 6 stundas. Pēc 6 stundām lampiņas au		
	 tomātiski izslēdzas. Nākamajā dienā kom		
	 plekts atkal automātiski ieslēgsies tajā 		
	 laikā, kad tās sākotnēji tika ieslēgtas. 
2: IZSLĒGTS: Ierīce nedarbojas.

Lūdzu, saglabājiet visu būtisko informāciju!

Pokyny
Před použitím odstraňte obal.
Tato sada obsahuje časovač.

1: ZAPNUTO: Předmět se rozsvítí. Po 6 hodinách 		
	 svícení se světla automaticky vypnou. 		
	 Sada se následující den opět automaticky 		
	 zapne ve stejný čas, kdy byla původně 		
	 zapnuta.
2: VYPNUTO: Položka není v provozu.

Prosím, ponechte všechny relevantní informace!
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Proizvodnja uređaja koji ste kupili zahtijevala 
je vađenje i korištenje prirodnih resursa. Može 
sadržavati tvari štetne za zdravlje i okoliš.
Kako bi se izbjeglo raspršivanje tih tvari u okoliš i 
smanjio pritisak na prirodne resurse, ovaj proizvod 
mora se zbrinuti putem odgovarajućih sustava 
prikupljanja i recikliranja. Ti sustavi na odgovarajući 
način ponovno koriste i recikliraju većinu materij-
ala korištenih u vašem uređaju na kraju njegova 
životnog vijeka.
Simbol prekrižene kante za otpad označava da se 
ovaj proizvod ne smije odlagati zajedno s komunal-
nim otpadom. Za više informacija o sustavima 
prikupljanja, ponovne uporabe i recikliranja obratite 
se lokalnoj službi za gospodarenje otpadom.

Utasítások
Használat előtt távolítsa el a csomagolást.
Ez a készlet tartalmaz egy időzítőt.

1: BE: 	 A termék világítani fog. 6 óra világítás után 	
	 a lámpák automatikusan kikapcsolnak. A 		
	 szett a következő napon automatikusan 		
	 újra bekapcsol, ugyanabban az 
	 időpontban, amikor eredetileg 
	 bekapcsolták.
2: KI: 	 Az eszköz nem üzemel.

Kérjük, őrizzen meg minden releváns információt!
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Käyttöohjeet:
* Poista pakkauksen kääre ennen käyttöä.
* Tämä setti sisältää ajastimen;

1: ON: 	 tuotteen valot syttyvät. Oltuaan päällä 6 		
	 tuntia, lamput sammuvat automaattisesti. 		
	 Setti käynnistyy uudelleen automaattisesti 		
	 seuraavana päivänä samaan aikaan, kuin
	 alkuperäinen käynnistys.
2: OFF: tuote ei ole käytössä.

Säilytä kaikki olennainen informaatio!
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Ostamasi laitteen valmistus on edellyttänyt 
luonnonvarojen hyödyntämistä. Laite voi sisältää 
terveydelle ja ympäristölle haitallisia aineita.
Jotta näitä aineita ei pääse leviämään ympäristöön 
ja jotta luonnonvarojen kuormitusta voidaan 
vähentää, tämä tuote on hävitettävä asianmukai-
sten keräys- ja kierrätysjärjestelmien kautta. Näissä 
järjestelmissä laitteesi elinkaaren lopussa käytetyt 
materiaalit kierrätetään ja hyödynnetään uudelleen 
asianmukaisella tavalla.
Yliviivattu roskakori -symboli tarkoittaa, että tätä 
tuotetta ei saa hävittää yhdyskuntajätteen mukana. 
Lisätietoja keräys-, uudelleenkäyttö- ja kierrätysjä-
rjestelmistä saat paikalliselta jätehuoltoviranomai-
selta.

Produksjonen av apparatet du har kjøpt har krevd 
utvinning og bruk av naturressurser. Det kan inne-
holde stoffer som er skadelige for helse og miljø.
For å unngå at disse stoffene spres i miljøet, og for 
å redusere belastningen på naturressursene, må 
dette produktet kastes gjennom egnede innsam-
lings- og gjenvinningsordninger. Disse ordningene 
gjenbruker og resirkulerer de fleste materialene 
som er brukt i apparatet ditt på en hensiktsmessig 
måte når det er uttjent.
Symbolet som viser en avfallsbeholder med en 
strek over, indikerer at dette produktet ikke skal 
kastes sammen med husholdningsavfall. For mer 
informasjon om innsamlings-, gjenbruks- og gjen-
vinningsordninger, kontakt din lokale myndighets 
avdelingsavdeling..
Bruksinstruksjoner:
* Fjerninnpakningførbruk.
* Dettesettetinneholder en timer;

1: ON: 	 artikkelen vil lyse. Etter 6 timer med lys, 		
	 villampeneslåsavautomatisk.
	 Settetvilslåsegpåigjenautomatiskdagenet		
	 terpådettidspunktet de 
	 opprinneligbleslåttpå.
2: OFF: artikkelen er ikke i drift.

Ta varepå all relevant informasjon!
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Produkcja zakupionego urządzenia wymagała 
wydobycia i wykorzystania zasobów naturalnych. 
Urządzenie może zawierać substancje szkodliwe 
dla zdrowia i środowiska.
Aby uniknąć przedostania się tych substancji do 
środowiska i zmniejszyć obciążenie zasobów natu-
ralnych, produkt ten należy utylizować w ramach 
odpowiednich programów zbiórki i recyklingu. 
Programy te zapewniają ponowne wykorzysta-
nie i recykling większości materiałów użytych w 
urządzeniu po zakończeniu jego eksploatacji w 
odpowiedni sposób.
Symbol przedstawiający przekreślony kosz na 
śmieci oznacza, że produktu nie wolno wyrzucać 
wraz z odpadami komunalnymi. Aby uzyskać 
więcej informacji na temat systemów zbiórki, 
ponownego wykorzystania i recyklingu, skontaktuj 
się z lokalnym wydziałem gospodarki odpadami.

A fabricação do aparelho que adquiriu implicou a 
extração e utilização de recursos naturais. Este 
pode conter substâncias nocivas para a saúde e o 
ambiente.
Para evitar a dispersão destas substâncias no 
ambiente e reduzir a pressão sobre os recursos 
naturais, este produto deve ser eliminado através 
de sistemas adequados de recolha e reciclagem. 
Estes sistemas reutilizam e reciclam a maior parte 
dos materiais utilizados no seu aparelho no final da 
sua vida útil, de forma adequada.
O símbolo que representa um caixote do lixo barra-
do indica que este produto não deve ser eliminado 
juntamente com os resíduos urbanos. Para mais 
informações sobre os sistemas de recolha, reutili-
zação e reciclagem, contacte o departamento de 
gestão de resíduos da sua autarquia local. 



A megvásárolt készülék gyártása természeti erőforrások 
kitermelését és felhasználását igényelte. A készülék 
egészségre és környezetre káros anyagokat tartalma-
zhat.
Annak érdekében, hogy ezek az anyagok ne kerüljenek 
a környezetbe, és hogy csökkentsük a természeti erő-
forrásokra nehezedő terhelést, ezt a terméket megfelelő 
gyűjtési és újrahasznosítási programok keretében kell 
ártalmatlanítani. Ezek a programok a készülék élettar-
tamának végén a benne használt anyagok nagy részét 
megfelelő módon újrahasznosítják.
A áthúzott szemetesládát ábrázoló szimbólum jelzi, hogy 
ezt a terméket nem szabad a háztartási hulladékkal 
együtt ártalmatlanítani. A begyűjtési, újrahasznosítási és 
újrafeldolgozási programokkal kapcsolatos további in-
formációkért vegye fel a kapcsolatot a helyi önkormány-
zat hulladékgazdálkodási osztályával 

Fabricarea aparatului pe care l-ați cumpărat a 
necesitat extracția și utilizarea resurselor natu-
rale. Acesta poate conține substanțe dăunătoare 
sănătății și mediului. Pentru a evita dispersarea 
acestor substanțe în mediu și pentru a reduce 
presiunea asupra resurselor naturale, acest 
produs trebuie eliminat prin sisteme adecvate de 
colectare și reciclare. Aceste sisteme reutilizează 
și reciclează în mod corespunzător cea mai mare 
parte a materialelor utilizate în aparatul dumne-
avoastră la sfârșitul duratei sale de viață. Simbolul 
care reprezintă un coș de gunoi tăiat indică faptul 
că acest produs nu trebuie eliminat împreună cu 
deșeurile municipale. Pentru mai multe informații 
despre sistemele de colectare, reutilizare și 
reciclare, contactați departamentul de gestionare 
a deșeurilor al autorității locale.

Proizvodnja uređaja koji ste kupili zahtevala 
je vađenje i upotrebu prirodnih resursa. Može 
sadržati supstance koje su štetne po zdravlje i 
životnu sredinu. Da bi se sprečilo širenje ovih 
supstanci u životnu sredinu i smanjio pritisak na 
prirodne resurse, ovaj proizvod mora biti odložen 
putem odgovarajućih sistema za prikupljanje i re-
ciklažu. Ovi sistemi na odgovarajući način ponovo 
koriste i recikliraju većinu materijala korišćenih u 
vašem uređaju na kraju njegovog životnog veka. 
Simbol precrtane kante za otpad označava da 
se ovaj proizvod ne sme odlagati zajedno sa 
komunalnim otpadom. Za više informacija o siste-
mima prikupljanja, ponovne upotrebe i reciklaže 
obratite se odeljenju za upravljanje otpadom vaše 
lokalne uprave.

Производството на уреда, който сте закупили, 
Производството на уреда, който сте закупили, 
е наложило добив и използване на природни 
ресурси. Той може да съдържа вещества, които 
са вредни за здравето и околната среда. За да 
се избегне разпространението на тези вещества 
в околната среда и за да се намали натискът 
върху природните ресурси, този продукт трябва 
да бъде изхвърлен чрез подходящи системи 
за събиране и рециклиране. Тези системи 
повторно използват и рециклират по подходящ 
начин по-голямата част от материалите, 
използвани във вашия уред, в края на 
експлоатационния му живот. Символът със 
зачеркнат контейнер за отпадъци показва, че 
този продукт не трябва да се изхвърля заедно 
с битовите отпадъци. За повече информация 
относно системите за събиране, повторна 
употреба и рециклиране се свържете с отдела 
за управление на отпадъците на местната власт.Utasítások

Használat előtt távolítsa el a csomagolást.
Ez a készlet tartalmaz egy időzítőt.

1: BE: 	 A termék világítani fog. 6 óra világítás után 	
	 a lámpák automatikusan kikapcsolnak. A 		
	 szett a következő napon automatikusan 		
	 újra bekapcsol, ugyanabban az 			
	 időpontban, amikor eredetileg 			 
	 bekapcsolták.
2: KI: Az eszköz nem üzemel.

Kérjük, őrizzen meg minden releváns információt!

Instrucțiuni
Îndepărtați ambalajul înainte de utilizare.
Acest set conține un cronometru.

1: PORNIT: Articolul se va aprinde. După 6 ore de 
funcționare, lămpile se sting automat. Setul se 
aprinde din nou automat în ziua următoare, la ora 
la care a fost pornit inițial.

2: OPRIT: Articolul nu este în funcțiune.

Vă rugăm să păstrați toate informațiile relevante!

Uputstva
Uklonite omot pre upotrebe.
Ovaj komplet sadrži tajmer.

1: UKLJUČENO: Proizvod će zasvetleti. Nakon 6 		
	 sati rada, lampice se automatski gase. 		
	 Komplet se ponovo automatski uključu		
	 je sledećeg dana u vreme kada je prvobit		
	 no bio uključen.
2: ISKLJUČENO: Uređaj nije u funkciji.

Molimo vas da sačuvate sve relevantne informacije!

Инструкции
Отстранете опаковката преди употреба.
Този комплект съдържа таймер.
1: ВКЛ.: Артикулът ще светне. След 6 часа 		
	 работа лампите се изключват 			
	 автоматично. Комплектът се включва 
	 отново автоматичнона следващия 
	 ден в часа, в който е бил включен 
	 първоначално.
2: ИЗКЛ.: Уредът не работи.

Моля, запазете цялата подходяща информация!
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Pri izdelavi naprave, ki ste jo kupili, je bilo treba 
Proizvodnja naprave, ki ste jo kupili, je zahtevala 
pridobivanje in uporabo naravnih virov. Lahko 
vsebuje snovi, ki so škodljive za zdravje in okolje. 
Da bi preprečili širjenje teh snovi v okolje in 
zmanjšali obremenitev naravnih virov, je treba ta 
izdelek odstraniti prek ustreznih sistemov zbiranja 
in recikliranja. Ti sistemi ob koncu življenjske dobe 
vaše naprave na ustrezen način ponovno upora-
bijo in reciklirajo večino materialov, uporabljenih v 
napravi. Simbol prečrtanega zabojnika za odpadke 
označuje, da tega izdelka ni dovoljeno odlagati 
skupaj s komunalnimi odpadki. Za več informacij o 
sistemih zbiranja, ponovne uporabe in recikliranja 
se obrnite na oddelek za ravnanje z odpadki pri 
lokalnem organu.
Navodila
Pred uporabo odstranite ovojnino.
Ta komplet vsebuje časovnik.

1: VKLOP: Izdelek bo zasvetil. Po 6 urah delovanja 	
		  se svetilke samodejno izklopijo. Naslednji 	
		  dan se komplet samodejno vklopi ob uri, 	
		  ko je bil prvotno vklopljen.
2: IZKLOP: Enota ne deluje.

Prosimo, ohranite vse pomembne informacije!
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Jūsų įsigyto prietaiso gamybai reikėjo išgauti ir 
naudoti gamtos išteklius. Jame gali būti medži-
agų, kurios yra kenksmingos sveikatai ir aplinkai. 
Siekiant išvengti šių medžiagų pasklidimo aplin-
koje ir sumažinti gamtos ištekliams daromą spau-
dimą, šis gaminys turi būti šalinamas naudojantis 
tinkamomis surinkimo ir perdirbimo sistemomis. 
Šios sistemos tinkamu būdu pakartotinai naudoja 
ir perdirba didžiąją dalį medžiagų, naudotų jūsų 
prietaise jo eksploatavimo laikotarpio pabaigoje. 
Perbraukto atliekų konteinerio simbolis nurodo, 
kad šio gaminio negalima šalinti kartu su komuna-
linėmis atliekomis. Norėdami gauti daugiau in-
formacijos apie surinkimo, pakartotinio naudojimo 
ir perdirbimo sistemas, kreipkitės į vietos valdžios 
atliekų tvarkymo skyrių.

Instrukcijos
Prieš naudojimą pašalinkite pakuotę.
Šiame rinkinyje yra laikmatis.

1: ĮJUNGTA: Gaminys švies. Po 6 valandų švietimo 
lemputės automatiškai išsijungs. Kitą dieną rinkinys 
vėl automatiškai įsijungs tuo pačiu laiku, kada buvo 
įjungtas pirmą kartą.
2: IŠJUNGTA: Įrenginys neveikia.

Prašome išsaugoti visą svarbią informaciją!
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Η κατασκευή της συσκευής που αγοράσατε 
απαιτούσε την εξόρυξη και χρήση φυσικών πόρων. 
Ενδέχεται να περιέχει ουσίες επιβλαβείς για την 
υγεία και το περιβάλλον.
Για να αποφευχθεί η διασπορά αυτών των 
ουσιών στο περιβάλλον και να μειωθεί η πίεση 
στους φυσικούς πόρους, το προϊόν αυτό πρέπει 
να απορριφθεί μέσω κατάλληλων συστημάτων 
συλλογής και ανακύκλωσης. Τα συστήματα αυτά 
επαναχρησιμοποιούν και ανακυκλώνουν με 
κατάλληλο τρόπο τα περισσότερα από τα υλικά 
που χρησιμοποιούνται στη συσκευή σας στο τέλος 
του κύκλου ζωής της. Το σύμβολο που απεικονίζει 
έναν κάδο απορριμμάτων με διαγραμμένη γραμμή 
υποδηλώνει ότι το προϊόν αυτό δεν πρέπει να 
απορρίπτεται μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. 
Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τα 
προγράμματα συλλογής, επαναχρησιμοποίησης 
και ανακύκλωσης, επικοινωνήστε με την αρμόδια 
υπηρεσία διαχείρισης απορριμμάτων της τοπικής 
αυτοδιοίκησης.
Οδηγίες
Αφαιρέστε το περιτύλιγμα πριν από τη χρήση.
Αυτό το σετ περιλαμβάνει ένα χρονόμετρο.

1: ON: Το αντικείμενο θα φωτιστεί. Μετά από 6 		
	 ώρες λειτουργίας, τα φωτιστικά 			 
	 σβήνουν αυτόματα. Το σετ 			 
	 ανάβει ξανά αυτόματα την επόμενη ημέρα, 	
	 την ώρα που ενεργοποιήθηκε αρχικά.
2: OFF: Το στοιχείο δεν είναι σε λειτουργία.

Παρακαλώ διατηρήστε όλες τις σχετικές 
πληροφορίες!
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Výroba spotrebiča, ktorý ste si zakúpili, si vyžado-
vala ťažbu a využitie prírodných zdrojov. Môže 
obsahovať látky, ktoré sú škodlivé pre zdravie a 
životné prostredie. Aby sa zabránilo šíreniu týchto 
látok do životného prostredia a znížil sa tlak na 
prírodné zdroje, tento výrobok sa musí zlikvido-
vať prostredníctvom vhodných systémov zberu 
a recyklácie. Tieto systémy vhodným spôsobom 
opätovne používajú a recyklujú väčšinu mate-
riálov použitých vo vašom spotrebiči na konci jeho 
životnosti. Symbol prečiarknutého odpadkového 
koša označuje, že tento výrobok sa nesmie 
likvidovať spolu s komunálnym odpadom. Ďalšie 
informácie o systémoch zberu, opätovného použi-
tia a recyklácie získate na oddelení nakladania s 
odpadom miestneho úradu.

Pokyny
Pred použitím odstráňte obal.
Táto súprava obsahuje časovač.

1: ZAPNUTÉ: Položka sa rozsvieti. Po 6 hodinách 
svietenia sa lampy automaticky vypnú. Súprava 
sa nasledujúci deň opäť automaticky zapne v 
čase, kedy bola pôvodne zapnutá.

2: VYPNUTÉ: Položka nie je v prevádzke.

Prosím, zachovajte všetky relevantné informácie!


